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Budapest, 1909 junius 6. ALAPÍTOTTA :

JÓKAI MÓR 52-ik évf. - 23. (2097.) SZ.

A rossz memorandum. Polgár rajza.

Justh: Őrültség ez a Méray-Hor váth memoranduma.
— Miért ?
_  Mert a belügyminiszteri széket nem függetlenséginek szánja.



Nevetni kellett
Vallomások a kulisszák mögül

— Sorozat. —

Sokat nevettem életemben, ile mondhatom, hogy 
olyan jót még sohasem nevettem, mint a mikor egy- 
egy szerepemben nagy sikert arattam. Mert vala
hányszor új szerepet kapok a kezembe, gyengének 
érzem magamat és a gyengeség csak a közönség 
tapsai között múlik el. A kulisszák mögött aztán 
ilyenkor nagyot nevetek.

Hogy melyik szerepemben történt valami külön
leges eset? Mindegyikben. A színpadon úgy terem 
a humor, mint a köles. De esetek szerint nem akarok 
rájuk visszaemlékezni, mert akkor a kollegáim 
nevét is be kellene kevernem e vallomásokba, de 
azt nem teszem, csináljon mindenki önmaga reklámot 
magának. No nincs igazam ?

Márkut- Emília.

Saison hirdetés.
Egy jó hírnevű budapesti zálogház a 

lóverseny-idény tartamára — tekintettel az 
óriási munkatöbbletre - - három ügyes, meg
bízható segédet keres; végzett detektívek 
előnyben részesülnek.

vv “
Blamázs.

X.uy  blamázs lenne főtisztelendö úr. ha egy jótékony 
emberrel, 1 kinek <">n a mennyországot ígérte, egyszercsak a 
pokolban találkozi. mk.

Eötvös belép.
Eötvös: ...már egyszer tartoztam hozzátok, 

hát újra belépek a jobbpartba. ..
Farkasházy: A balpártba Károly bátyám.

Vagy mit is mondok, a balpártba. Küzdeni 
fogunk a pluralitás mellett...

— Ellene bátyám!
— Hát nem azt mondtam ? Igen, ellene, Tisza 

miniszterelnök.. .
__ Tévedsz Károly bátyám, most Wekerle. ..
— Hiszen tudom, no! Holnap beszélek a Ház

ban, már jókor ott leszek a Sándor-utczában...
__ De hiszen már nem ott van a képviselőház ! 

Igen, most már tudom. Majd szólok Andrássy- 
nak, oszt neki megyünk annak a plurálisnak...

— De hiszen az Andrássy törvénye...
— No hisz a lú is megbotlik, hát mondok, majd 

neki megyünk Kossuth Ferivel annak a pluralitás
nak, Kristótfy Jóska megretirál, oszt egyszeribe 
visszavonja és lemond Fehérváryval együtt, meg 
Gyuribandival együtt, meg mindegyikkel együtt.. 
No mit nevettek békás ?

----------v----------

A szokás hatalma.
Kis : Mondja csak, kedves Nagy úr ! miért nem mennek ki 

maguk Füredre lakni, a mikor úgy rajongnak Füredért, hiszen 
minden vasárnapot ott töltenek ?

Nagy: Mert ha ott laknánk, akkor nem volna hová 
kirándulnunk.

Protzék az Ostendei Grand Hotelben.
porotzkai Protz Jeremiás: Ugyan miért vágsz, olyan 

barátságtalan arczot kedves hitvesem ?
Protzné: Utálom ezt a humar mayonaiset.
Protz : Ha utálod, hát miért rendelted ?
Protzné: Milyen kérdés! Hiszen a mai étlapon ez a 

legdrágább.

Lánczy és Elek Pál.
A főváros múlt heti húsz milliós kölcsöne 

körül tudvalevőleg nagy harcz fejlődött ki a bankok 
között, A harczból mint győztes a Magyar Keres
kedelmi Részvénytársaság került ki.

Ez önmagában nem érdekes, de érdekes az, 
mint fizettette le a győztes intézet igazgatója a 
két milliós óvadékot Lánczy Leóvaly a Kereskedelmi 
Bank nagyszerű vezetőjével.

Az történt ugyanis, hogy hetekkel előbb Elek 
Pál írásos szerződést kötött a Kereskedelmi Bank
kal, mely szerint ez huszonnégy órai terminusra 
köteles rendelkezésére bocsátani két milliót.

Aztán kipattant a titok, a Kereskedelmi Rész
vénytársaság ajánlatát fogadta el a főváros, de az 
óvadékot Lánczy Leó volt kénytelen letenni.

-----0<>O-------

Azok a szövik!
Reisser Dóri: No ez a Pál Lipót még én rajiam is 

túltelt, én c<ak lenyúzom a feleimről a bőrt és a vagyonuktól 
fosztom meg őket, de ő legjobb cliensét még az édes anyjától, 
sőt a szabadságától is megfosztotta.



Gyermekszáj

— Nagyon rossz ízlése lehet a nagyapának.
— Miért?
- Hogy olyan öreg nőt vett feleségül, mint a milyen a nagymama.

ESETEK.

Megadta neki.
Egy egyetemi tanár arról nevezetes, hogy iszonyúan 

dühöng, ha valaki későn jön be a tanterembe. Egy napon ép 
előadás közben lép be az egyik tanítvány és a professor úr 
rögtön abbahagyja az előadást és dühös pillantásokkal követi 
az ifjút. Kellemetlen csend. Ennek persze nem tetszik ez a 
rendreutasítás és egész nyugodtan odaszól:

— Pardon, azt hittem, itt előadás van 1 — Szólt és 
távozott.

A jó fiú.
Pistike nagyon jó fiú ldhet. Nem ismerem sem a papáját, 

sem a mamáját, de abból a beszélgetésből következtetem, a mit 
egyik barátocskájával lefolytatott a városligetben.

Két aranyos kis fiúcska játszadozott elöltem aStefánia- 
úton. Gyönyörködve néztem a vidám és gondtalan gyermek- 
arczokat és eltűnődtem a mögöttem maradt szomorú fiatal
ság évein.

Egyszerre csak abbahagyja Pistike a játékot, odaáll a 
pajtása elé és azt mondja neki:

— Ha én beveszem a csukamájolajat, a mama mindig 
egy koronát dob a perselyembe.

És szól a másik :
— Akkor neked sok pénzed lehet, mit csinálsz vele, 

mikor tele van a persely ? .
— Odaadom a mamának és ö vesz rajta megint csuka

májolajat.
Ugyebár Pistike jó fiú lehet ?

Lueger látogatásának hatása.
Mint halljuk, felbuzdulva Lueger példáján, a ki 

legnagyobb ellenségét, Magyarországot, megláto
gatta, a veronai Montecchi család Capulettiéknél, a 
római pápa az olasz királynál, a czár a mikádónál. 
Barkóczy a dohány-utczai zsinagógában, Wekerle a 
nazarénusoknál,Burrián Mészáros kíséretében Anthes- 
nél, a spanyol király a barcelonai anarchista csap
székben, sőt Polónyi Lengyel Zoltánnál tett láto
gatást.

- -----

Hazugságok.
A vasúti kupéban vigéczek ülnek együtt és abban verse 

nyeznek, hogy ki tud nagyobbat hazudni. Az egyik már-már 
elnyeri a pálmát, mikor feláll egy kis emberke, kezébe veszi 
a «Neue Freie Presséi* és felolvassa a magyar válságról Írott 
czikkeket.

A kis emberke győzött.
-----—

A Steinheil-ügy és a Barnum-czirkusz.
Érdekes leletre bukkantak a minap, Páris váro

sában : egy fess és gazdag úriemberre, a ki még 
eddig egyáltalában nem volt belekeverve a Stein- 
heil ügybe. A Barnum-czirkusz igen előnyös aján
latot tett az illetőnek egy világ körüli útra.

Vendéglőben.
Vendég : Miért oly vén ez a csirke *?
Pinczér: Nem vén ez kérem!
Vendég : De érzem a fogakról.
Pinczér: Hisz' a csirkének nincsenek fogai !
Vendég: De nekem van, azt a mindenségit...

Amerikai fogmütermemben a legmoderneob e 
szakmába vágó munkák jutányos árban készülnek.

Idegenek rendeléseiket megvárhatják
EngliNCh spoken. — On parié francait*. — Govori se srpski. 

Si abla espagnol.

BRŰLL B. FÜLÖP
BUDAPEST,

VI. kerület, Podmaniczky-utcza 57. szám.



Jelen vannak:
Tömjén Hilárius. fötisztelendö úr, 
Rézgáli Gálicz Mózes, gyógyszerész, 
Dr. Plattfusz Izor, körorvos,
Ténta Mátyás, jegyző,

mint activ résztvevők és

Makra Pál, főszolgabíró,
Sclncarcz Gyula, bérlő, 
Közeg Isti-án, segédjegyzö, 
Tizede.-Törtli János, tanító,

mint kibiczek.

A pap: Tehát én osztok Egy. kettő, három, 
négy, öt. .. egv, kettő, három, négy, öt. Ez nálam 
megy, mintha kennék.

A doktor : Hisz' be is kente magát jó tokajival.
A pap : Persze, hogy tokajival, nem is disznó

zsírral.
A bérlő: A páter érti, hogy mitől döglik 

a légy.
A pap: Kibicz! Kibicz!
A jegyző : Gyerünk tovább, mert este lesz.
A pap: Bemondok egy (partot, contra ulti

méval.
A bérlő: Zéderonda !
A pap Kikérem magamnak, én nem vagyok 

ronda.
A bérlő: Ki mondta magának, hogy ronda?
A doktor : Zsuzsi, a szakácsnéja!
A pap: Dehogy a szakácsné, a Schwarez 

mondta, hogy jé! de ronda. Ezt én nem tőröm!
A jegyző; Ebből baj lesz!
A bérlő: Dehogy mondtam én, hogy ronda, 

csak nem fog ilyesmit feltételezni rólam.
A pap : Hát mit mondott ?
A bérlő: Zéderonda.
A pap : Az már más!
A doktor: Vége a játéknak, a vitatkozás 

hevében a jegyző meglátta a kártyáimat.
A pap: Akkor kezdjük újból. Ki oszt?
A bérlő : Mindig az, a ki kérdi.

(A játék és szellemeskedés tovább folyik.)

A krematórium.
Kétly tanár azt akarja.
Testünket ne sír takarja.
Egészségi kötelesség.
Hogy ki meghalt, megégessék 
És szerinte ha lesz eszünk,
Isa por és chomuv leszünk...

A faluban a legárvább én vagyok. 
Őseimnek obeliszkje nem ragyog! 
Nincsen apám, nincsen anyám, 
Be régen
Nyugosznak ők egy kazetta-fenéken !

Temetésen láttalak meg legelébb,
A mikor a keresztanyád temették,
Oly kicsiny volt az üvegben a mami. 
Alig győztem hamu termékét csodálni!

Végigmentem az ormódi temetőn
S elgondoltom a jövendőn epedön. 
Be jó lesz a kemenczében. a tűzön,
A rothadás géniuszát elűzöm !

Végigmentem az ormódi temetőn,
A hol nyugszik rég elvesztett szeretőm, 
Rég elvesztett szeretőmet nem bánom.
De hogy érettem «nem lángolté, sajnálom

Igazi szerelem,

Látod Kató, most szolgálatban vagyok, 
mégis eljöttem hozzád.

— Én is adok neked vacsorát, ha szolgálat 
bán vagyok.

Öli LEI? BENŐ állatorvos
V., Ferencz József tér 5 6. (Gresham-palota.) Teieton_8o__io_
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száz! Kénytelen vagyok 
gosítani. hogy igenis nem

Vigécz Jákó üzleti referádái az útról.
& Csurog. 

Hotel: «B. Csurog*.
Nagyságos

Ilukt-ári Krida Naftali utóda úrnak
rá- és kanavászkirúly.

Budapest 
Kanavász ház.

Mélyre becsült Princzepál úr!
A tegnapelőtt távirattal küldött háromszáz 

korona nem volt elég, mert a «Löffel-, Gabel- és 
Tellermann» czégnek ma délelőtt számlakiegyenlítés 
czímén kettőszáz kroncsit kellett kifizetnem. Micsoda 
szenvedés magára ? fogja bizonyára a té főnök úr 
kérdezni, hiszen a háromszáz kroncsiból még maradt 

a té főnök urat felvilá- 
niaradt. Chef úr ugyanis 
azt írta bé levelében, 
hogy «száz korona előre 
nem látott kiadásokra#. 
Nos tegnap este épen 
ennyit kellett fizetnem 
valahol azonnal (hogy 
milyen czélra azt lova
giasságomnál fogva nincs 
módomban elárulni) a 
nélkül, hogy erről a ki
adásról megelőzőleg csak 

sejtelmem is lett volna. Legyen szives tehát té főnök 
úr tudomásul venni, hogy az ilyen kiadás neve előre 
nem látott kiadás...

Tegnap délután az itteni nagy tóból egy hit- 
sorsost mentettem ki. a mint épen a Jehova kegyel
mébe ajánlotta magát. Gyorsan beugrottam és be
ugrattam a hitsorsost. Gedalje Zimperlich urat is. 
a ki az itteni oZimperlich és Finyás» czég főnöke. 
Beugrattam huszonöt vég kanavász erejéig és ki 
nem húztam a tóból addig, mig meg nem esküdött, 
hogy az üzletet komolyan veszi. Igaz, hogy e miatt 
a mélyen té főnök úr zsarolás czímén fizetni fog 
valami csekélységet, de legalább megvallhatja, hogy 
én üzleti zseni vagyok. Vagy nem?

A szomszédban nagyon elszaporodtak a farkasok 
s a hatóság felhívta a lakosokat, hogy irtsák ki a 
bestiákat. A ki egy farkas farkát bemutatja, azért 
egv koronát kap az elöljáróságtól jutalomképen. 
Iiraz, hogy ez nevetségesen kevés, de ha engros 
mutathatnánk be a farkakat (a farkasokét! talán ki
fizetődnék az üzlet. Kérdem tehát nem volna-e m. t. 
főnök úrnak óhaja farkasfarkakra berendezkedni. Azt 
hiszem, hogy egy precziz géppel játszva lehetne 
naponta legalább ezer darab farkat gyártani, a mi 
elég szép üzlet. Was? Erre választ kérek és farkan
ként húsz fillér prémiumot.

Schönhofer Kelemen, az itteni «Schönhofer és 
Baumöhl czég tulajdonosa végeladást rendez. Erről 
jutott eszembe egv zseniális gondolat. Hirtelen ki
vettem egy üres helyiséget a Borjúvesés utczában 
s az ajtó fölé nagy betűkkel kiírattam : Végeladás. 
Mire a biró és a jegyző eljöttek és becsukatták a 
boltot (köztünk legyen mondva: engem is), már 
annyi kanavászt adtam el. hogy ha mindnek az ára 
befolyik, a főnök úr ajser (magyarul: gazdag) lesz. 

Még ma is be volnék csukva (mit Respekt.. .), ha 
olyan egy-ügyü volnék, mint teszem fel a Náczi. 
de nekem persze több ügyem van és úgy adtam elő 
a dolgot az elöljáróságnál, hogy én nem végeladást 
rendeztem, hanem vég-eladást, vagyis hogy kanavász- 
vég-eladást. Hogy az a falusi piktor nem ért a 
helyesíráshoz, arról én nem tehetek s ha valakit be 
akarnak csukni, hát csukják be öt, a mire a bíró 
azt mondta, hogy én csukjam be a számat.

Holnap fölkeresem Dengelegen Gabona Deme
tert, a «Zene- és Ga-Bona» czég főnökét, a kiről 
eddig még sehogysem tudtam informácziót kapni. 
Neki ugyan van szüksége árura, de a fizető
képességével nem voltam tisztában. Most már úgy 
hiszem, hogy bátran hitelezhetünk neki, még pedig 
magas összegre is. mert az újságok mind azt írják, 
hogy «...az idén jól fog fizetni a gabona...)).

Holnap utazom Kabára és felkeresem Moór 
Jakabot, az ottani mintagazdaság zseniális intézőjét. 
Hátha intéz hozzám egy megrendelést. Ha hiába 
megyek is, legalább elérek annyit, hogy megtudom, 
mit is mondott hát voltaképen az a kábái asszony ? 
Valószínűleg azt, hogy: Bukvári Krida Naftali úr, 
nagyon ügyes egy utazó ám az ön alkalmazottja:

Vigéc.z Jákó.

„SLAVONIA11 faipar 
t. gyártmányainak

SZŐTS SIMON„Szőnyegtelepén"
Budapest, Kossuth Lajos-utcza 15. szám, 

tömör keményfából! 
A 
r.

kizárólagos eladása.
Teljes hálószoba: (2 ágy, 2 szekrény, 2 éjjeli szekrény, 

1 mosdó, márvány és tükörrel) 180 írt.
Teljes ebédlő : (1 kredencz, 1 pohárszék, 1 kihúzható 

ebédlő-asztal) 12 személy részére 225 írt.
Képe* Árjegyzék vidékre ingyen.

Az udvarias vő.

- I eányomat csak úgy fogja feleségül kapni, ha vesz 
neki egy tár elegáns Krammer-czipöt.

Leányáért asszonyom akár két pár czipöt is veszek 
Krammertöl (VI., Szerecsen-u. 8.\ mert ott olcsó és jó.

„RIVIÉRA"
=Éló'virágnagykerBskedés=

Magyarország legnagyobb köszöni- és csokorkötészete. - Elvállal ablak
párkányok díszítését a legjutányosább árban.

Bpest, VIII.. Eszterházy-utcza 2. sz (Rákóczi-út sarok) — Telefon 89—39. — Sürgönyczim : „Gladiolus Bpest".



Elifiiitisi ári :
1 évre____ 3 K.
Az „ÜSTÖKÖS“-sel 

együtt:
1 írre_____ 12 K.

*/. *- - - - - 6 «
k.——---------

ÜRAMBÁTYÍM
Budapest, 1909. junius 6. XXVIII. év 23. szám.

A javíthatatlan.

Szerkeszti ■■ 
NAGY IMRE.

Az „Üstökös" elő
fizetői részére díj

talan melléklet.

Wollemann rajza.

•Jgyan katona uram, hát nem veszi észre a határt, hogy meddig szabad inni : 
— Észre veszem én, de akkor már rendszerint be vagyok rúgva.
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Bizonyíték.

Nekem igen okos feleségem van, mondhatok akármit, 
mindig neki van igaza.

***’

Bók.
Nagyságos asszonyom, sohasem fogom elfelejteni, 

miiyen nagyszerű libapecsenyét ettem önnél; azóta, ha libát 
iátok, mindig önre gondolok.

A rikkancs-poéta.
Ki ne ismerné a fővárosban Bakty Gyulát, 

a rikkancs-poétát? Nemrég megjelent verses füzete 
nyomán megemlékeztek róla a napilapok, ő meg 
viszont egy pillanatra sem feledkezik meg az új 
ismeretségek kötéséről.

De mindez nem tartozik ide, most az ö poétikus 
gondolkodását akarjuk — halványan bár — vissza- 
tiikröztetni.

Megszólítja valaki, nem volna e hajlandó 
valami nyomtatványt bicziklin szétvinni az összes 
kávéházakba ?

— Mennyit kapok? - hangzik a rövid, de 
annál rekedtebb vála-z.

— Tíz koronát.
Ugyan uram, ha én tiz koronát kapok, 

akkor nem kell biczikli, mehetek villanyoson.
Mehet villanyoson, de az sokba kerül, ha 

minden kávéház előtt le akar szállni.
Es erre Bakty indignálódva felelt:

Hát fizetek én a villamoson? Felkapaszkodók 
a lépesőre! Nagyszerű!

----- o------

A történelemtanár.
— Ide nézz fiam, sürgönyt kaptunk, hogy Károlynak fia 

született.
Hányadik Károlynak?

Heti csevegés.
— Huky és Kuky a lóversenyen. —

Huky : De jó kedvű vagy Kukykám !
Kuky: Óriási sikereim voltak a lóversenyen.
Kuky : Mennyit nyertél ?
Huky: Nem anyagi, hanem erkölcsi sikereim voltak.
Kuky : Az meg hogy lehet ?
Huky: Tudod, Pesten a pumpoló bazárokon kívül, a 

lóverseny az egyetlen hely, a hol a keresztények és a zs.-ék 
találkoznak, ilyenkor azután a zs. delnők boldogok, ha egy 
nem zs. tekintetet vett reájuk. És én magával gróf Hungerskyval 
beszéltem.

Huky : Már ugyan mit beszélt volna az veled ?
Kuky: Azt susogta: «Pardon, nagysád», mert a tolali- 

sateur körüli nagy tolongásban egy kissé meglökött De hidd 
el kérlek, olyan érzelmesen, olyan szépen lökött, hogy ebből 
is kitűnt, mennyire tetszem neki. Ezzel alaposan lefőztem 
Wucher Emesét, a ki egész télen azzal henczegett, hogy egy 
báró reá nézett

Huky: Mondd csak Kukykám. miért mentek ti ki a ló
versenyre, hiszen fogalmatok sincs a lótenyésztésről? Aztán 
meg igazán sokba kerül.

Kuky : Lóversenyre járni ma a bon ionhoz tartozik, 
azután meg nem is kerül sokba. Rendesen későn megyünk ki 
a versenyre, még pedig gyalog és közvetlenül a versenytér 
előtt egy visszafelé baktató kocsit bérelünk, a mely egy koro
náért szívesen visz bennünket a versenytérre. A verseny 
entréét leider meg kell fizetnünk, de ezért a pár forintért azután 
az egész évben elrebeghetjük, hogy mágnások társaságában 
voltunk. Rendesen közvetlenül a mágnáspáholyok elölt állunk 
meg és én erősen kezdek integetni. .

Huky : Ismerőseidnek ?
Kuky: Dehogy. A mágnáshölgyeknek.
Huky : Hiszen azok nem is tudják, hogy nekik integetsz.
Kuky: Hát muszáj nekik mindent tudni, elég ha én 

tudom. A rendes zs. társaságomat észre sem veszem a verse
nyen, annál érdekesebb vagyok így előttük.

Huky : Ez már a te ügyed, én nem is ismerem a zs. 
köröket. De mondd csak, játszol a totin?

Kuky: íme itt vannak veszteségeim jelvényei.
Huky : Szent ég ’ Ez húszezer korona áru ticket! Honnan 

vettél ennyi pénzt ?
Kuky : Ne félj, egy vasat sem vesztettem, minden verseny 

után észrevétlenül lehajlok a földre, felszedek egy jó csomó 
eldobott ticketet és hangosan panaszkodom, hogy ismét vesz
tettem ezer koronát, de sebaj, majd küld a nagybátyám 
Chicágóból még sok ilyen kék bankjegyet.

Huky: Hiszen neked nincs is Amerikában rokonod.
Kuky : Nem az amerikai Chicágóból, az én nagybátyám 

kiskereskedő a Chicágói-úton a kültelken, épen tavaly ment 
másodszor csődbe ! Látod, így kell port hinteni az emberek 
szemébe.

Huky : Vigyázz, nehogy elmerülj a porlengerben '. 
Lulu. 

----- vj-----

Egy riportból.
•. . . erre a polgármester gyújtó beszédet tartott és meleg 

szavakkal emlékezett meg a fe állal elpusztultakról.

Őszül a haja ?
A Stella víz 2 koron a.

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 
Budapest, V , Szabadság-tér.

„GÁL“ fogműterem ..GÁL"
BUDAPEST, Népszinház-utcza 33. sz. I. em.

A Józsefváros legelegánsabb fogmííterme. Csakis 
amerikai rnűfogak, a legjobb anyag, a legfinomabb 
kivitel. — Minden iníífogért 15 évi írásbeli jótállás

Otthon a legjobb szórakozás
a Telefon-Hírmondó, mely híreket, opera- és operett-előadásokat, czigány- és katonazenét közvetít. — Megrendelhető: 

Rákóczi-út 22. — A felszerelés díjtalan. — Előfizetési díj egy évre 36 korona.
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■Démon Ottó
költő a szerkesztőségben.

Szeretett munkatársam, Démon Ottó 
úr mosolyogva, hajlongva lépett a szerkesz
tőségbe és mint a múlt század elején íriák 
a novellisták, egész lényén elömleni látszék 
az a törekvés, hogy tetszésemet kicsikarja. 
Rászóltam :

— Démon ! Ne affektáljon !
— Én nem afTektálok, hanem effek- 

tuálok.
— Es mit effekluál ?
— Apolló parancsára verset...

Akkor az a nyomorult Apolló értelmi 
szerző'

— Az értelmi szerző én vagyok !
— Nem,maga az értelmetlenségiszerző! 

Különben csak olvassa fel a verséi, én 
mindenre el vagyok készülve és meg
adással várom sorsomat.

— Hál hallja:
« Ha nem tudnád le még (alán: 
J legnagyobb talány a lány. 
Az ö telke legnagyobb rébusz, 
Mint hogy mért golyó a glébusz...»

— Valami sütemény az a glébusz?
— Nem! A glébusz annyi, mint glóbusz, a földgolyó. 

Ez tehát költői szabadság, de most hallgassa tovább :
“Lelke olyan, mint a katlan 
Épen olyan zord, lakatlan, 
Égy szörny tábor lakik benne. 
Ha nem laknék, de jó lenne/»

Halija Démon, maga egy szörnytábor! Azt még el
tűröm, hogy a leány lelke olyan, mint a katlan, de ha már 
az zord és lakatlan, akkor hogy tanyázhat benne egy szörny
tábor ?

— A mit nem értünk, azt gúnyoljuk. Ez a maradiak 
szokása.

Jól van, folytassa! Ha maga nem fél az Istentől, én 
sem szólok !

— Most más metrum következik. Hallja csak :
“Hah lágyan kél az esti szél 
Újpest öble felé..

— Mintha valami Milford-öbölröl hallottam volna már 
ilyesmit...

— Tessék, most elzavarta a gondolataimat. Nem tudom 
folytatni !

— Tudom én :
“Ha Így versel kend Démon úr.
Mennykö csapjon belé!»

Démon csodálkozva nézett rám, majd nagyot sóhajtott 
és megsemmisülten távozott.

t""'

Zongorák és pianinókalanyi
a világ első gyáraiból. valamint a 
párisi világkiállításon kitüntetett saját 
gyártmányok, közöttük jókarban levő 
átjátszottak is ez időben legszoli- 
dabban vásárolhatók és bérelhetők

KERESZTÉLY
hírneves zongoratermében

Budapesten, Váczi-körut 21. 
(Iparúd var.)

Ócska zongorák becseréltetnek és han
golások, valamint javítások olcsón és 

szakszerűen végeztetnek.

Telefon 33 47.

Ügyvédi vizsgára, budapesti és kolozsvári bármely jogi 
vizsgára köztudomásúlag kiváló sikerrel, gyorsán és 

alaposan előkészíti

Dr. kállay ZOLTÁN jogi szemináriuma 
Budapest, IV., Magyar utcza 3. sz

Hem tévesztendő össze hasonló intézettel.

Ki akar jól rágni ? Az forduljon teljes bizalommal

Károly-körut9.sz., 
II. emelet, 8. ajtó.

Található reggel 8— 6 óráig. —Vasár- és ünnepnap 8—1 óráig.
FOGAK (3 óra alatt 2 írttól feljebb) és teljes fogsorok a 
gyökér eltávolítása nélkül fájdalommentesen beillesztetnek 
amerikai módszer szerint. A valódi fogaktól meg nem 
különböztethetők, azonnal megszokhatók, rágásra alkal
masak. Eltört és rosszul illő fogsorok azonnal átalakít

tatnak foganként 1 forintért. — Alapittatott 1880.

Könnyen kielégíthető vágy.

Mindenkinek küldi bérmentve kiadóhivatalunk a

Nagy Imre: Versek
czímü könyvét két korona bélyeg ellenében.

Olcsó és szép ajándék 1

— Miért vagy oly szomorú ?
— Mert nem akarsz nekem néhány blúzt venni Faluditól 

Andrássy-út 48. sz. alól, pedig ott olcsón megkapnád őket.

FOGAK
szájpadlás nélkül, a gyökerek eltávolítása felesleges. Tíz évi jótállás. Vidékiek egy nap 
alatt kielégittetnek. Álérsékelt árak. Dr, EDELMANN és néhai Dr. NEUFELD D. fogorvos.

v. tech. assisi MÁRFAI ARTHUR. Budapest. Károly-körut 26. szám. I. eni. (Lift.)
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Czivis: A ki

Többeknek: Nagyon örülünk, 
hogy az«r.víóÁv7y ^w»i» megnyerte 
a tetszésüket és hogy velünk együtt 
jót mulatnak rajta.

legalább egy félévre ezentúl előfizet,
szinten megkapja az albumot. Ez egymaga megéri az elöfize-

Első Leánykiházasító Egylet mint szöv.
Gyermek- és életbiztosító intézet.

Budapest, VII.. Teréz-körút 40 4H. szám.
(Az intézet saját házában.) Alapíttatott 1863.
Díjtartalék 1107 deczember 31 ni 15.000,000 K. — Biztosított töke 1907 decem

ber 31-én 65 000.00) K Eddig kifizetett töke 13.000,000 K. Az intézet az ember 

életére minden szokásban levő módozat szerint a következő biztosításokat 

vállalja cl: Kiházasitási biztosítások, járadékbizto ítások, liubiztositások, u. in. 
tanulmányi, katonai és nagykorúság! esetekre. Családi biztosítások, vegyes 
biztosítások elet- és halálesetekre. A legelőnyösebb feltételek és a legmérsé

keltebb díjszabások mellett. Ismertetővel, tervezetekkel é> mindennemű fel
világosítással készséggel szolgál úgy az intézet igazgatósága, mint az egyes 

vidéki ügynökségek.

tési dijat.
K. H : Sem a rajzok, sem az élezek nem nekünk valók. 
Cz ez: A mint látja, mind bevált.
Peres: A legjobb és legolcsóbb hétfő reggeli lap a 

« Hétfői Friss Hirekv. Ára egy krajezár és minden rikkancs
árulja.

X. J.: Ez kézirat ? Nem. ez lábirat.
Több kéziratról a jövő számban. *38

FELELŐS SZERKESZTŐ : KIADÓTULAJDONOS :

Dr. SZALAY JÓZSEF. Dr. BLEYER VILMOS.

Kiadja: az «ÜSTÖKÖS*> hírlapkiadó vállalat. Budapest. 
V., Váczi-körut 72. sz. Telefon 26—03.

Legmegbízhatóbb

ROMÁN OSZKÁR
angol rendszerű fogmüterme

BUDAPEST, VII., Rákóczi-út 14., I. em.
Munkálatai jóságát részletfizetési kedvezménynyel 

is biztosítja. 3C

Hölgyek figyelmébe!
a létező összes női divatlapok és szabásminták kaphatók

Mwi tornál
Telefon 87—47.

Falusi kislány Pesten.

Ön bérel kidob
havonta 12 vagy 16 kor. kölcsöndijat, végre pénzét kiadta, zongorája nincsen. 

IJ^ havonta 20- koronát, kap egy kiváló gyártmányú
■ ■cl Tütí L legmodernebb hámmpedálos érczpánczéltökés. kereszt- 
húros tetszés szerinti színben új zongorát vagy pianinót, nem ír alá váltót, 
nem állít kezest és nem fizet banknak kamatot és mégis tulajdona lesz a 

zongora. Ilyen ideálisan liberális módon kapható kizárólag csak

„MUSICA“ részvénytársaság
(igazgató : STERMBERG DEZSŐ1

zongora eladási és kölcsönzési telepén.
Eufon tölcsernélküli legtökéletesebb gramofon és művész

lemezek föelárusitása.

Budapest, VI.. Teréz-közut 1/a. Király-u. sarok),
az Orsz. Zeneakadémia közelében.

Telefon A —81.
Zongorák becserélése, javítása, hangolása legkulánsabban.

Fenti rendszer kedvezményében egyelőre csak a fővárosban lakók 
részesülhetnek.

Alapíttatott 1896. Alapíttatott 1896 ■

— Mondja pinczér, hol lehetne olcsón jó csipkéket 
vásárolni ?

— Olcsó és jó csipkéket csak Elsnernél kap nagysád a 
Párisi-utczában.

KOVATS JÓZSEF
portál-, bútor-, kávéház-, iroda- és boltberendezés! vállal
kozó, asztalosmester. Készít szóró-, szelelö- és gabona

rostákat.
Budapest, VII., Szövetség-utcza 2 c.

Jutányos árak helyben és vidéken. -35M2

Emberi műszernek 
könnyen mozgathatók ; olyanoknak 
is, a kiknek szemgolyójuk még benn 

van, készít kizárólag

HATSCHEK BÉLA
Első magyar és ausztriai emberi mű

szem készítő.
BUDAPEST. VII., Király-u. 69 3. sz. 
Vidékre posta útján is küldök kivá

lasztásra mintákat.

Um XAJ m f AMA ne tétovázzék, hanem II0 l«J <• használjon azonnal
me y 10 perez alatt a legmakacsabb migraintés fejfájás1 
elmulasztja. Kész ti BEKETVÁS TAJIAS gyógyszerész 

Kispesten.

■

Beretvás-pastillát,
Ára 1 korona 20 fillér.

Kapható minden gyógyszertárban. Orvosok által 
ajánlva.

Három doboznál ingyen postai szállítás.
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REJTYÉNYROYAT. Jutalom.
(Minden megfejtő kap jutalmat.)

Betűrejtvény, 
á i.

II. Vilmos e b
p 1

A megfejtés beküldésének határideje: junius 11.

CIMBALMOK,
legújabb ssabadalmazott aeél- 
•eerkeeettel, melynek hangja, 
hangtartása rendkívül jónak bizo
nyult, résiletflzetésre is lég;- 
messzebb menő jótállással kap 
hatók. Fonográfok, gramofo- 

i nők, hegedik, fuvolák, olterák 
okarinák stb. olcsón, legjobbak 
Kitflntotve elismert jó munkáért 

Arj.fyiiket lágyén kflli

Mígyoróssy Gyula 
■•klr. «.»>■ k.nga.ergjir.

Sníapest, VUL, aákécxi-*t 71
Tol.r.n *«20.

Minden megfejtő, ki a fenti rejtvényt megfejti, kivétel nél
kül kap egy hazai vagy külföldi neves írótól származó díszes 
regényt (melynek bolti ára 2—3 korona). A rejtvény megfejté
séhez 50 fillér levélbélyeg csatolandó, a csomagolás és bér
mentesítési díj fejében, mely a kiadóhivatal czímére küldendő.

Múlt heti talányunk megfejtése: ('Biztosító egyletw.
Beérkezett 76 helyes megfejtés.
Megfejtőinknek e héten Sutherland Edwards kiváló 

angol író «Pontefract Lord» ez. müvét küldtük el. (Bolti ára 
2 korona.)

Ha árjegyzéket 
kér vagy rendelést 

tesz: hivatkozzék 
lapunkra!

Házasulandók névsora.
(Junius 7.—junius 13.)

, Horváth Rezső, IX., Üllöi-út 125.
Kovács Irén, Vili., Dugonics-u. 3.

; Gedeon Ferenez, lakatos, IX., Üllöi-út 91.
í Kok Anikó, IX., Üllöi-út 91.
I Waiszman János, fodrász, VII., Szövetség-u. 11.
í Begyo Mária, VII., Szövetség-u. 4.
I Szenczi József, kávéfőző. VII., Csengery-u. 12.
■ Szlavicsek Terézia, I., Cserhát-u. 12.
Szabadics Fábián, szabómester, Újpest.
Reisz Anna, VII., Thököly-út 82.
Rogyevics György, könyvkötő, IX., Rákos-u. 6. 
Lukács Mária, IV., Semmelweisz-u. 8.
Schöller Izidor, fodrász, IX., Üllöi-út 7.
Király Lídia, IX., Üllöi-út 7.
Novak Jakab, kovács, VIII., Kisfaludi-u. 5. 
Rusina Anna, VIII., József-u. 23.
Skrabán Mátyás, szakács, VII., Thököly-út 1. 
Győri Karolin, Vili., Futó-u. 33.

Legkamatozóbb tőke a szépség.
Széppé leszünk a 

„KRISTALIN" 
használata által.

Kapható minden gyógy szertárban és 
drogériában.

Ara 50 fill., 1 kor. és 3 kor. Növényszappan 1 kor. 
Növénypouder 1. kor.

„KRISTflUH" Budapest, Vili., Bnross-utcza 91.

kréta rajzok, fénykép
nagyítások és egyéb 

olaj festmények

NEUMANN J.
cs. és kir. szab, festészeti 

mii intézet ében
Budapest, Vili., József-körut 14.

5

r

SZATHMÁRY JÁNOS 
műbutor asztalosmester

BUDAPEST, VIII., Futó-utcza 14. sz.
Teljes lakberendezések és minden e szakmába 

vágó munkák pontos kivitele.

Bútor
minden elfogadható áron 
a legszolidabb kivitelű kap

ható
Ivretscli Adolf 

és társa,
Budapest, IX. Ráday-u. 5. 
(Soroksári-utcza) Kálvin-tér 

közelében.

48—08. Minden rendszerű, legjobb gyártmányú Telefon 48—08.
varrógép- és kerékpár-raktár.

Varrógép- és kerékpáralkatrészek eladása.

HOLLUB JÁNOS utóda FEHÉR ANDOR
Budapest, IV., Magyar-utcza 12 14.

Varrógép- és kerékpárjavító-műhely.

$
--

5- Muzsnay Amália BUDAPEST.
Fö-üzlet: Dob-utcza 2. sz. 

(Károly-kÖrut sarok).
Fiók-üzlet: Királya. 80.

fW Mű vegytisztitást 48 óra alatt 
eszközöl. "jM

Vidéki megbízások jutányosán és pontosan 
eszközöltetnek.
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A MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK NYÁRI MENETRENDJE.
( vonatok indulása Budapestről. Érvényes 1909 május hó 1-töl. A vonatok érkezése Budapestre.

* 1
8 5> •8

o
? I

„ s i
* E= a hováo a>

Délelőtt

$1110
/ Balaton füred,

□ 30 sz.v. jjapoicza
aloa'l fi (NI • Hatvan

I Nagv-Kanizsa,
28 6 10 * l Triest
10 6 35 • Wien. Graz. Sopron

1502 6 50 gy.v. Kassa. Csorba
í Fiume. Torino.

1002 00 ’ Róma. Pécs, Vin-
1 kovee

302 7 05 « Ruttka. Poprád-Felka 
(Újvidék. Belgrad.

966 10* 4 1 Sofia
1 Fehring. Graz.

27»1302 • ‘ 1 rriest
20! 30 sz.v. Torbágv

402
(Kassa. Lemberg.

• ..) ?y-v- {Máramarossziget
322 7 40 sz.v. Gödöllő

45
i Belsrád, Brod

908 1 • '{tíofia
6<>6 "0 « Arad. Brassó

1708 8 10 « Kassa. Csorba
í Balatonfüreű,

iiiO-.1' X •>(! »y-r- {Tapolcza
5o6 s 2" szv. .Koit ísvar. Brassó

408
1 Munkács.

8 4"

47>

* {Máramarossziget 
i Zágráb. Fiume.

1t’O8 * {Pécs. Bród

9
(Máramarossziget.

708 (NI ’ \ títanislau
306 9 17> • Ruttka. Berlin 

! i Wien. Graz.
2 9 20 j{ Sopron

22 11 30 sz.v. Bicske
12 IMI • Gödöllő

Délután
914 12 10 sz.v Kiskoros
610 12 20 « Arad. M.-sziget

8 12 3u • Szombathely, Wien
310 12 3o « ; Hatvan
26’i 12 50 • iBicske

1304

1 25

W

• Gödöllő
■ (Fehring.Graz.Nagv-

1 sy-v- :"{Kanizsa
1504 1 50 • 'Kassa. Puprád-Felka
912 1 33 sz.v. 'Szabadka, B.-Bród
bUL4 2 (Ni gyv. (Arad, Bukarest4

4 2 05 « Wien. Paris
404 2 15 « Kassa. Lemberg
21 2 25 sz.v. íBicske

312 2 30 » Hatvan. S.-Ujheh
510

1902
■ 4o • Szolnok

Eszék, Bosznabrod
- >3 SN '• 1 {Gyékényes

1022 05 vv. 'Paks

904 20
(B.-Brod. Beigrád.

T- : {Konstantinápoly
304 30 < {Ruttka. Berlin

$1104

1004

3

4

7)0

KO

• 1 -
'(Zágráb. -iume.

* | {Róma. Nizza. Napoli
326 J 2-> szv. |Gödöllő

18 4 :;(», • Komárom
6 1 gy.v {Győr, ."opron

sz.v. Gödöllő323 3 20
508 lo • Kolozsvár. Brassó

4
• Ruttka, Berlin 
« Pécei

816 6 mi • ISz.-.’otdka
314
ItV -•

* Hatvan
< 'Bicske

l7»'6 Oá « M.-Sziget. títanislau
16 10 » Gv,r. Trieszt

316 35 • Hatvan
1912 17: • (Pécs, Brod
1510 X l'» < Kassa. Csorba
514 X 2) • Szolnok
334 8 7»o « {Gödöllő

101'6 9 IN) gy.v Fiume. Nizza
I3( 6 25 sz.v. iFehnng,Graz.Trieszt

M>» 9 30 • Arad. Brassó
1506 l« m; • Kassa. Csorba

910 10
í Beigrád. Eszék. 

’ {Sarajevo

406 10 15
1 (Lemberg. Kassa

• /IMáramarojszígei
12 1' 30 • Pári-

1010 lo 45 • Fiume. Napol;
33* 11 10 vv. Ruttka.
• - 11. 17> Hatva:,, szeren.s

A vonatok

Is! o 
cs E s ® hová

•c; — >

Délelőtt

102 1 00
kei.ost. (Wien. Paris
expr.v. {Ostende. London

148 5 3.) sz.v. Rákos palota-l jpest
122 5 47, Érsekújvár
71S 5 50 Szeged, Szolnok
152 6 <M1 Göd

1102

6502

6 10 Esztergom 
(Lajosmizse.

6 {Kecskemét
150 6 45 Rakospalota-Ujnest

i Nagyvárad, Arad.
512 6 55 gy.v. ’ Brassó,Nagyszeben. 

{Kőrösmező
1404

104

7 05 • Zsolna. Berlin 
(Nagyszombat.

755 < {Wien
154 8-00 sz.v. Dunakeszi-Alag

712 S 30
(Temesvár,
lKaránsebes. Báziás

134 x 45 • Nagymaros
1104 9 05 • Esztergom

116 9 20 » Wien. Berlin
156 9 35

9 40

* Rákos palota-üjpest 
i Bukarest,

70S

6508

gy.v. 1 Báziás
1 Lajosmizse,

11 15 sz.v. l Kecskemét
158 11 25 • Rákospalota-l'j pest
136' 11 35 < Nagvmaros
7: 0' 11 55 • Czegléd

A vonatok indulása Buda-Császárfűrdöröl

4002 fi 00 szv. Esztergom
4004 8 51 Esztergom

Délután
714 12 05 sz.v. Cegléd. Szolnok

4106 ’ 12 10 « Esztergom
160 12 15 < Rákospalota-Ujpest
128 12 25 < Nagymaros
114 12 í5 • Wien
162 1 1" « Dunakeszi-Alag

4114-} 1 50 • Pilis csaba
/Szolnok. Kolozsvár. 
'Brassó. Szatmár-504 2 '10 gy.v.
1N-meti

126 2 10 sz. V Párkanv-Nána
164 2 15 • Rákospalota-l’j pest

41"8 2 .0 • Esztergom
106 2 30 gy.v. W ien. Paris
120 .• 37) sz.v. Galánta
704 2 » EV.v. Bukarest. Báziás
722 2 15 sz.v. Cegléd

6504 2 5»
(Lajosmizse. 
{Kecskemét 
Rakospalota-üjpest164«3j ?. 10 •

166 4 10 • Rákospalota i jpest
130 4 20 « Nagymaros
716 4 30 « Szeged
108 5 15 gy.v. W ien
138 5 20 sz.v. Szob
168 5 55 » Rákospalota-l’j pest
124a 6 05 c Nagymaros
124 fi 25 « Párkány-Nána
.' 4 fi 30 « Cegléd

4110 6 40 < Esztergom
1406 6 7(1 EV.V. Berlin, Pozsony.W ien

726 ♦. 55 sz.v. Cegléd, Szolnok
170 7 15 Dunakeszi-Alag

7 25 8 Vác
28 7 3) 5 Cegléd

6506 7 40 Lajosmizse
710 8 05 Bukarest. Báziás
132 8 15 Párkánv-Nána

4112 8 3» « Esztergom
172 8 45 < Dunakeszi-Alag 

(Nagyvárad. Kolozs
702 9 10 gy.v. ' vár. Bukarest. 

(Stanislau
1408 9 20 sz.v. Zsolna, Ber’in
118 UHUI < Wien, Paris

10 15,
i Szeged. Báziás

06 gy.v. t Bukarest
172a 10 30 sz.v. Rákospalota-Újpest
720 lo 37, c Kiskni: félegyháza
140 11 10 Nagymaros

902« 11 20
kei.ost 1 Belgráö
expr.v. l Kunstantinápoly

11 30
(Bukarest.

• {Konstantinápoly

A v.,;;. indulása Bnda-Császárftirdöről

4006 03 szv. Esztergom
4014, Piliscsaba
4C08 2 li < Esztergom
4'10 • : 3m < Esztergom
4012 8 22' Esztergom

A keleti pályaudvarra

= S
5

o
□

ce = 
C □ honnan

Délelőtt

645 5 00
(Arad. Nagyvárad.

t.sz.sz. \ Debrecen

339 5:1(1 v.v. Berlin, Ruttka
309 5 30 sz.v. Hatvau

a r. (Máramarossziget
l títanislau

909 5 45 « Beigrád. Bosznabrod.
607 6 05 Brassó. Arad

17 6 10 ( Komárom.G vekén vés
11 6 .5 • Wien. Trieszt

405 6 30 «
(Lcmberg. Kassa,
1 Máramarossziget

319 t, 50 Gödöllő
19 1 6 5n « Paks. Bród, Eszék
1505 7 0<l « Csorba. Kassa
1307 10 c Graz, Fehring
5;>7 7 20 f Brassó, Kolozsvár
911 7 2.3 < Szabadka
321 7" 30 « Gödöllő
311 7 40 • Hatvan

1003 7 50 gy-v- Róma, Fiume 
Csorba. Kassa1509 8 15 sz.v.

509 8 30 • Szolnok
313 8 45 « Hatvan

1007 9 05 f Fiume, Bród, Pécs

13 <1 9(1 (Győr. Székes-
{fehérvár

f 13 9 4o < Szabadka
307 9 50 t Berlin, Ruttka

$1101 55 gy.v. I Tapolcza.
iBaíatonfüred

5 10 15 « Sopron. Győr

21’) 10 45 sz.v.
(Trieszt, Nagy
kanizsa, Torbágy

A vonatok érkezése Bpest-Józsefvárosra

317 o 55 szv. Gödöllő

Délután

A nyugati pályaudvarra

Délelőtt
( Konstantinápoly
1 Bukarest
Rá kospalota-U jpest 
I»unakeszi-Alag 
Cegléd 
Cegléd
Esztergom 
Nagymaros 
Lajosmizse 
Rákospalota-Ujpet-t 
Szolnok. Cegléd 
Berlin. Zsolna 
Párkány-Nana 
Bukarest, Báziás 
Cegléd
! Bukarest, Kolozs- 
ívár. M.-sziget 
Rákospalota-Újpest 
Paris, Becs 
Esztergom 
J Kecskemét, 
{Lajosmizse 
Göd 
Párkány-Nána 
K.-K.-Felegvhaza 
Párkány-Nána 
Dunakeszi-Alag 
tízeged 
(Berlin, Zsolna. 
{Pozsony 
Esztergom 
Rakospalota-Újpest 
Szeged 
Galánta

X vonatok erkrzese Buda-Usászariuidöbe

5 531 szv. Esztergom
7 4X| « Esztergom 

10'01 « 'Esztergom m
ű

 kö
zl

ek
ed

ik
. *) Va

.-a
r- ő

s ü
nn

ep
na

po
ko

n m
áj

us
 16

-tó
l kö

zl
ek

ed
ik

. 
I Jeg

ya
et

Gödöllő 
(Napoli, Nizza, 
{Róma, Fiume 
i Tövis, Arad. 
I Máramarossziget 
Berlin. Ruttka 
(Wien. Sopron. 
I Szombathely 
Lemben:. Munkács 
(Konstantinápoly. 
{Bród 
Bukarest?1 Arad 
London. Paris. Wien 
(Gyékényes. Eszek. 
{Pécs. Bróu 
Bártfa, Kassa 
Graz, Fehring 
Szerencs, Hatvan 
Bicske 
Gödöllő 
Győr, Veszprém 
(Brassó, Kolozsvár. 
{I’ebreczen 
Szerencs, Hatvan 
Wien, Graz 
Berlin, Ruttka 
Brassó. Arad 
Belgrad, Bród 
Munkács, M -tíziget 
Fiamé. Bród, Pécs 
títanislau, M.-tíziget 
Gödöllő 
Bicske
Csorba. Kassa 
Pécel 
{Wien, Graz. Trieszt 
Berlin. Rnttka 
, Roma, Fiume. 
íVinkovce, Pécs 
Kiskőrös 

{ (Lemberg. Munkács 
l Máramarossziget 

■ tíofla. Belgrad 
Graz. Fehring 
(Csorba, Kassa 
Tapolcza, Balaton für. 

tvszsz. Nagykáta
sz.v.

o

Délután
jRákospalota-Ujpest 

Nagymaros 
Bukarest, Báziás 
(Paris, Wien. 
{Nagyszombat 
/Kolozsvár, Tövis, 
(Szatmár Németi, 
(tízolnok 
Esztergom 
Dunakeszi-Alag 
Rákospalota-Újpest 
(Kecskemét, 
{Lajosmizse 
i.’ákospalota-Ujpest 
tízeged. Szolnok 
Nagymaros 

I Esztergom 
.Érsekújvár

sz.v. Rákospalota-Ujpest 
c | Nagy maros
< Wien, Berlin 

gyv. Bukarest, Báziás 
{Rákospalota-ÚJpest 

. iWien
■Temesvár, Báziás 
Piliscsaba 

(Nagymaros

‘C

□

i Bicske
Gödöllő

iTapolcza, Balatonfür.
'Hatvan

I

.5 = 169 S35 « Dunakeszi-Alag
= •? 125 850 8 Párkány-Nána

107 9 05 gv.v. Wien
= = 729*) 9 20 sz.v. Szolnok, Czegléd
- “ 4111 9 25 « Esztergom

2 = 6503 9 35 ■
(Kecskemét, 
(Lajosmizse

1— ■' 1405 9 45 gyv- Berlin, Zsolna

511 9 55 8
(Nagyszeben. Brasst
{Kolozsvár.Stanisin

i 1 i
171 10 Ó5 sz.v. hunakeszi-A ag

, £ > ül* 10 10 < Vác
r= ~ 4115’; lo 15 < Piliscsaba

129 10 25 • Nagymaros
113 lo 37) Wien

•/A 717 10 50 t tízeged, Szolnok

9015) 10 55 kei.ost. 
expr.v.

(Konstantinápoly 
{Beigrád

xOí 11 05 •
(Ixjndcn. Ostende
{Paris, Wien

171a 11 2'1 sz.v. Rákospalota-Í jpest
121 11 35 « Érsekújvár

A vonatok érkezése Buda-Császárfürdobe

4007 2 1( szv. Esztergom
4009 5 2( 

S21
• Esztergom

40134 * Piliscsaba
4011 9 31 Esztergom
40153, 10 24 fPiliscsaba 1
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; Divatos kézimunkák és hozzávaló kellékek, füg- 
/göny-congress 110 cm. széles 1 méter kor. I . remek 

sodrott szállu congress futó v. millieux kezdve anyaggal 
kor. 4—.

' Nádas BUDAPEST,
IV., Koronaherczeg-utcza 11. 

Harisnya és keztyíí különlegességek.
3 pár l-ső rendű Flóhr női A-jour harisnya kor. 3 60. !

Házasulandók szives figyelmébe ajánlom ingyen nagy 
képes árjegyzékemet. Legolcsóbb beszerzési forrás 

alumínium-, nickel- és zománcz főző edényekben.

BÍRÓ ALBERT
Budapest, VI., Andrássy-út 57.
Telefon 96—52. Telefon 96 52.

Miért használ mindenki Deli czipökrémet ?
Mert ez elismert, legjobb. A bőrnek a legszebb fényt adja 
és azt nem rontja. Kapható minden jobb füszerkereskedésben és 

czipészüzletben — Egyedüli gyártója:

DELI és NAGY vegyészeti gyára
Budapest, VIII, Gólya-utcza 50.

„DELI"
czipő-créme 

törv. védve

Deli és Nagy 
vegyészeti gyára 

Budapest.

f

Minta és áraján
lat ingyen és bér
mentve küldetik. 
Vidéki megren
delések pontosan 
és gyorsan eszkö

zöltetnek.

Budai raktárak : 
Élő Ferencz,Mar- 
git-körut 25. sz., 
Pöhm Ferencz, 

Mozdony-utcza 4. 
sz., a hol nagy
ban is kapható.

Gyűjtök figyelméiie 1!
Aki olcsó és valódi bélye
geket kíván, forduljon

PrOckler J. t.
bélyegkereskedésébe 

BUDAPEST
V., Koronaherczeg-utcza 3. szám (az udvarban). 

A legjobb bélyegtartó is kapható. Bfsz, cserél, elad.

Eljegyzések.
(Junius 7.—junius 13.)

Maitinszky Nándor, keresk., Győr.
Berger Ilona, Székesfehérvár.
Kubicsek Sándor, droguista, Győr.
Schenk Rózsika, Győr.
Józsa György, vendéglős, Győr.
Lacza Mariska, Koronczó.
Oberling Lajos, kereskedő, Ozor.
Domány Paula, Pécs.
Szász Károly, kir. tanácsjegyző, Pécs.
Fink Margit. Szekszárd.
Burgils Béla, postatiszt, Paks.
Geyer Anna, Szekszárd.
Roll János, ügyvédi Írnok, Szekszárd.
Bauch Margit, Dunaföldvár.
Sebők Zsigmond, tisztviselő, Miskolcz.
Fischer Kata, Miskolcz.
Edfaivi Imrech Sándor. Miskolcz.
Vojtovszky Boróka, Miskolcz.
Rallós Ernő, Budapest.
Rubin Ibolyka, Kecskemét.
Szántó Imre, Kecskemét.
Nagy Judit, Kecskemét.
Seidner Dezső, mérnök, Arad.
Mittler Margit, Arad.
Marót Sándor, hírlapíró. Arad.
Bruckner Irénke, Arad.
Somogyi Andor, tisztviselő, Bpest, IX.. Üllöi-út 107. 
Stern Paula, Nagyvárad.
Pap György, Nagybánya.
Talpé Julianna, Nagybánya.
Ullmann Rezső, nagykeresk. Nagyvárad.
Maiidéi Sárika, Vásárosnamény.
Kelemen Miklós, tiszviselő. Nagyvárad.
Adler Mariska, Nagyvárad.
Szilvásy István, fodrász, Nagyvárad.
Bíró Zsuzsanna, Olaszi
Földes Béla, Nagyvárad.
Davidovics Ilona, Nagyvárad.
Griinwald Ignácz, Nagyvárad.
Stein Berta, Nagyvárad.
Dr. Pap Viktor, ügyvéd, Nagybánya.
Szailz Irénke, Nagybánya
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i_i '' í küldök 41/. kiló (kb. 50Csak 6 koronáért ,irb;kevéssé«^s«r,ii1finom enyhe

pipere szappant
rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, rezeda, jázmin és 

■ öiigy virágból szépen összeválogatva. A pénz elő
zetes megküldése után, vagy utánvéttel küldi:

SCHEFFER D. SÁNDOR VIIB^S>Z.

Alapíttatott 1854-ben. Alapíttalott 1854-ben.

Hüttl Tivadar
porczellángyáros

Budapest, V., Dorottya-u. 14. 
Bel- és külföldi porczellán. üveg és angol fayenr-ok. — Leg
nagyobb választék étkező, kávés, teás és mosdókészletekben. 

Teljes kelengyék.
ZZZZ Saját porczellángyár Budapesten. = 
Legújabb képes áljegyzék kívánatra ingyen és bementve.

Olcsó ezüst eladás. (
■ • őkészlelek, gyertyatartók, girandólok, tálkészletek, ♦

<lczák, servicék és asztal-dísztárgyak legfinomabb y 
legmodernebb kivitelben, dús választék, legolcsóbb | 

árakon. Briliáns- és arany-árúk gazdag raktár: 

inger A. D. Testvérek
Budapest, V., Dorottya-utcza 8.

Telefon 17—49.

MARADÉK áruház
ROSENBERG ZOLTÁN
PnHanOct Bákóczi-nt 14. (az udvar- • DUUdpval, bán) és Doliány-utcza 11.

Gyapjukelme, selyem bársony 38 krajczártól; atlasz- 
barche'nt 23. flanell 15, fulárdin 4 krajcztártól

Karaküll, plüss és hasonló czikkek nagy választékban.

<

Műasztalosnál készen kaphatók sima, modern hálószobák mahagonifa, szürke jávor- és cseresznyefából, továbbá 
mahagóni palisanderfa, tölgy- és szilfa fényezett ebédlő berendezések, úgyszintén konyha- es eroszoba-butorok. Fel- 

” r halmozott készlet miatt igen olcso arban.

RÉTI mintaraktára Kazinczy-utcaa 2., I, emelet.



Zalabay Gabin 
müasztalos-mester 

BUDAPEST. 
IX., Lónyay-utcza 36. 

Elvállal teljes lakberen
dezéseket adott vagy 
saját terv szerint, a leg
egyszerűbbtől a legfino

mabb kivitelig.

Iw *
helyesen teszi, hogyha 

a német árut

■

sem veszi, mikor ingyen

kaphat 
itthon is 

nagyítón enzlwl 
szebbet s jobbat is. 

Mindenki küldje hoz
zánk kis fényképét. írja 
rá pontosan czimét s 
csak a költségre mellé
keljen fillért posta
bélyegekben. Ezért nem 
kívánunk egyebet, csak 
ajánlja mindenkinek 

czégünket

„Festészeti miiinlézet"
Budapest, VI.. Nagyme2ö-u. 66 ü. 

Telefon 118—77.

tt és eladok

Eljegyzések.
(Junius 7.—junius 13.)

Koós József, Budapest.
Révész Ilona. Karánsebes.
Róth Mátyás, terniénykeresk, Földes.
Schwarcz Johanna, B.-Püspöki.
Dr. Farkas Miksa, orvos, Bpest.
Einhorn Margit, Kismárton.
Sebök Lajos, Szaloniki, (.Magy. Keresk. Bank.) 
Lengyel Ilonka, Ijpest.
Kohn Ignácz, kereskedő. Nyíregyháza.
Verebélyi Irénke. Pásztó.
Dr. Strasser Jenő, ügyvéd. Székesfehérvár.
Elein Erzsiké, Székesfehérvár.
Weinmann Géza, czég képviselő. Bpesl, Párisi n. 3.
Ehrlich Emma, Szeged.
Dr. Rácz Rezső, gyógyszerész, Arad.
Kaufmann Irénke, Gyorok, (Aradm.)
Grünwald Samu, nagykereskedő, Arad.
Berger Zelma, Diósgyőr.
Tarján Nándor, ügyvéd, Bpesl, VII., Dohány-u. SS.
Pollák Ilonka, Stubnyafürdö.
Vogl Izidor, vendéglős. Tatabánya.
Rotschild Kató, Sümeg.
Aschner Jakab, mérnök, Szigetvár.
Fischmann Tilda, Szigetvár.
Dr. Kern Frigyes, Szombathely.
Arnstein Elza, Szombathely.
Ungár Aladár, ügyvéd. Szolnok.
Kovács Erzsiké, Szolnok.
Spitz Sándor, Debreczen.
Czukor Margit, Beregszász.
Rosos Jenő. Debreczen.
Sehlichlherle Gizella, Kísdorog.
liofTer Aladár, takp. tisztviselő, Orosháza.
Weisz Margit, Orosháza.
Brezmay Imre, áll. tanító. Gercselv.
Fürst Irénke. Orosháza.
Ivanovich Viktor, tanár, Orosháza
Szerdahelyi Adrienné, tanítónő, Orosháza.
Baranyai Lajos, Orosháza.
Gombkötő Róza. Orosháza.
Főldesi Zoltán. Orosháza.
Hamza Mária, Orosháza.
Dr. Grósz Gyula, orvos, Cseszte.
Nagy Vilma, Bpest, VII., Damjanich-u. ól.
Girányi Bertalan, postatiszt, Thököly-út 11.
Gerö Francziska, Zsomboly.

mindennemű bútort, sző
nyegeket, csillárokat, képe
ket stb. minden árban.

Kazinczy-utcza 38
(Dob-utcza sarok.) 

Gewölb Salamon.
Telefon felhívás 21— 2S.

Ezer czimbalmot gyártottam magam a legújabb 
találmányom szerint, melyek erős, tömör és csengő 
hanguak, hangolást egy évben csak egyszer igényel
nek, melyről 10 évi jótállást vállalok. Öntanulási 
ezimbalomiskolám útján, minden anya maga tanít
hatja meg gyermekét művésziesen czimbalmozni: ára 

4 korona.

Czimbalmokról képes nagy árjegyzékei ingyen küld

VARGA PÁL
Budapest, II., Margit-körut 50.

Árverésen veti 
regi, valamint uj 
bátorokban nagy 
választék állandó 

oary raktár csillárokban, lám
pákban. szőnyegekben. Faliórák, 
zongora pianínó, teljes iro
dai berendezés, mindent a lég 
jobb, a legszebb kivitelben árusí

tunk legolcsóbban.

ANCSEL és TÁRSA
Dob-utcza 22. sz. Holló- 

utcza sarok.
Telefon (Lázár L.) 17—76.

XXXXXXXXXíXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Hölgyek figyelmébe!

X Női kézimunka-üzlet, pontosan es jutányosán szállít minden- X 
X nemű finom kézimunkákat és hozzávaló anyagokat Bruges, X 
X Madeira, Szmyrna stb. X

THCN MRDlfUH Koronahercaeg-iitcza 7. nzAiii. X 
g lUlll nilKljnft (Az udvarban., X

1xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

k

fényképészeti és festészeti műterem

Budapest,
Rottenbiller-utcza 46. sz.

Magyar királyi postatakarékpénztári 
számla 9304. sz.

«Ingyen” drágább, mint nálunk aFénykép nagyítás” 
díszes 55—68 cm. nagyságú pass-partoutban 6 K. 
Színes olajfestmények 10 K. Tájképek finom maha
góni keretben 20 K. Kristályképek üvegre festve, 
ezüstbe, vagy doubleba foglalva 20 K-tól kezdve. 
Mágnásképek 10 K. üjdonság színes kivitelben 
vagy kerettel 20 K-tól feljebb. Kitüntetve az 1908. 
évi párisi, londoni és brüsszeli nemzetközi kiállítá
son, díszoklevéllel, kereszttel és aranyéremmel.

II

fémipari vállalata

Budapest,
V..  Koháry u. 19 a.

Angol fémbútor-mű
vek, bútorkülönle
gességek, bronzmü
vek, csillárok, réz
bútorok, vasbútorok, 
kirakatállványok és 
aczélrugany-ágybe- 
tétek újított legmeg
bízhatóbb kivitel

ben, jótállás mellett 
kaphatók.

$ Hegedűk, húrok, czimbnlmok
és alkatrészek igen jutányosán kaphatók

VARJÚ BÉLA
hangszergyárosnál

Újpest, Arpád-út 61.
Árjegyzék bérmeiitve.

Í
 Menyasszonyi kelengye, { 

vászon, szőnyeg, ágyteritőkben, fehérnemű, ■ 
zsebkendő és damasztárukban. Nagyban és > 
kicsinyben. Schwarz J. czég, VII., Károly- ■ 
körút, 9. (Hadik-ház) az udvarban. Vidéki ren- B 
delések pontosan eszközöltetnek, meg nem » 

felelő árut készséggel visszaveszek. >
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M. kir. Operaház.
VI., Audrássy-út.

Előadás kezdete 7 órakor.

Nemzeti Színház.
VIII.,  Rákóczi-út.

(A Népszínház-Vígopera 
épületében.) 

Előadás kezdete */a8 órakor.

Vígszínház.
V.,  Lipót-körút.

Előadás kezdete ‘/a8 órakor.

Magyar Színház.
VII., Izabella tér.

Előadás kezdete */s8 órakor.

Király Színház.
VII., Király-u.

Előadás kezdete */s8 órakor.

Uránia.
Tudományos színház.)

■ II., Rákóczi-út.
Eiöadás kezdete: ‘/^órakor.

Kiadó.

vendéglője
V., Lipót-körút 21.
A nyugoti pályaudvaron 
érkezők, a vígszínház láto
gatói, a budai, a margit

szigeti kirándulók 
találkozó helye.

Nyitva reggel 3-ig.--------
-------------Telelőn 43 04.
Híres kitűnő konyhájáról és 
saját termésű faj-borairól.

Janiin de Paris
(Kabaré)

Erzsébet királyné-út 1.
(Városliget).

Előadás kezdete 9 órakor.

Budapesti Cabaret 
Bonbonniére

VI., Teréz-körut 28.

Nyáron át szünetel.

HELVETIA
kávéházban

Andrássy-út 35.
minden este

Vörös Miska 
híres győri zenekara 

hangversenyez.

Fővárosi 
nyári színház.

I., Alagút-utcza
(Krisztinaváros).

Előadás kezdete 7*/a órakor.

Trenk-féle

OPERA-vendéfllö
VI.,  Andrássy-út 24.

Fényesen renoválva. Egész 
éjjel nyitva.

Külföldi sörök és borok,
Kizárólag szolid és előkelő 
közönség által látogatott 

éjjeli vendéglő.

Külön fülkék.

Kiadó.

Orfeumok. 
Varieték.

AmerM-Pork
Telefon: 4—49.

Igazgató: FRIEDMANN A.
Szenzácziós eliie előadások a 

Varieté színpadon este 10 órakor.
A Tabarin Moul«n-Kougeben 

amerikai gyermekzent kar reggeli 
4 óráig rendkívül érdekes műsorral.

A parkot 10.000 villamos rózsa 
világítja meg. a melyek külön e 
czélra Parisból hozattak. Látvá
nyosságok egész sorozata, ingyen 
kinematograiia legújabb képekkel.

Első honvéd-zenekar Bacho kar
mester vezetése alatt.

Vasárnap két előadás d. 
u. 6 és este 10 órakor.
(A délutáni előadás mérsékelt 

helyárakkal.)

Belépődíj 1 kor., vasa;* . p 
d. n. 60 fiHér .

Alapíttatott 1893-ban.

Legrégibb s az előkelőbb hölgy
világ legkedveltebb fűzőkészi 

tője Budapesten

KAULICH ETEL 
IVJzervlHr5.(FéleineleU

Készít a mellékelt ábra szerint 
divatos s az egészségre ártalmat
lan, gyomorszabad reformfüzöket, 
haskötőket, orthopádfüzőket(mely- 
ben speezialista), melltartókat stb.

Képes árjegyzéket úgy helybe, 
mint vidékre kívánatra ingyen s 
bérmentve küld.

Házassági kihirdetések.
(Junius 7.—junius 13.)

Magacziner Béla, mérnök, VI., Podmaniczky-u. 20.
Boczán Szeréne, Rákospalota.
Kozol Sándor, bankhivatalnok, Miskolcz.
Heisler Alajoska, II., Kapuczinus-u. 18.
Singer Bertalan, könyvelő, VI., Andrássy-út ól.
Róth Katalin, I., Lenke-út 1.
Rohács Béla, VII., Tököly-út 114.
üdvardy Janka, Vili., Futó-u. 16.
Gutper János, géplakatos, VI., Podmaniczky-u. 65. 
Szabó Margit, Abony.
Meltzner Nándor, vésnök, III., i'römi-u. 23.
Cservenka Eleonóra, II., Nidermayer-u. 16.

és cselédszoba-bútor jobb 
minőségben állandó külön 

nagy raktár.
Portál-, bolt- és minden
nemű iroda-berendezések 

készítése.

Himmler 
asztalosmesternél, 

Budapest, V.,Kálmán-u. 24.



Szerkesztőség és kiadóhivatal.

Budapest, V., Váczi-kórut 72. 
hová minden Írásbeli közlemény 

czimzendű.

Telefon: 2(5—03.

előfizetési árak:
*/4 évre.- _  — — — 3 kor.
*', • _ _ _ _ 6 « 

1 « _ _ ... ._ ._ 12 «

Mindennemű pénzkiildemény igy 
czimzendő: «Ustökös» kiadóhiva

tala Budapest, Váczi-körut 72.

STEIN SÁNDOR
szíjgyártó , nyerges- és bőr^ndös-mester

BUDAPEST, VI., Aradi-uhza 2<S.
ő felsége a ?zerb király udvari szállítója. - A magyar királyi 
m . .■ 1896. évben kiállítási éremniei kitüntetve.
Készít mindennemű lószerszámokat. mindéi'nemű műszaki >•> 
technikai !'i>rinnnkakat. u. ni. üzdt<'-felszerele>ek. má.'ZŐ-uv< k. 
tüzuitó fíi'tálarczok. telegráf-övek. zsákontok bór. zése, ellenőr/■ 
.•ratokok, h'-rlágyakat, kenyszerzubhonyokat. banya-bőrruhákat 
kabelb.-rózoeket. mü>zer-táskakat. bába-taskákat.Elvallal mindéi 
nemű gépszíj lavitast és minden p szakbavágo munkákat. Komplett 

zsákcsatok készen kaphatók mindenféle nagyságban.

Önműködő

EOMvizemelő 
TELEPEK 
készítését mélyen 
fekvő kutakból és 

forrásokból 
elvállalja

A.KUNZ 
vízvezeték és 
szivattyugyára 

,.z „ WEISS 
\ 1KÍRCHEN 
\ (Morva

ország,.

Vasbutor
rézágy 25 frt, gyermek
ágy 11. összecsukható 
vaságy 5, ágybetét vas
keretű ő 50. fakeretű 
350, réz karnis 3 frt. 
tábori ágy sodronynyal 
S frt. Sodronyfonat ke
rítést, vaskapukat leg

olcsóbban szállít

Hicker Gy.-né gyára, 
Holló-utcza 3 f.
Telefon 22—66.

tlőszoba ás konyha,
ségben 2 évi jótállás mellett készen kapható

Blonder Lajos
Budapest, VIII. kér., Rákóczi-út 64. szám. 

Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek.

Házassági kihirdetések.
(Junius 7.—-junius 13.)

Kiváló jó amerikai zsebórák!!

Mübutor.

SZABÓ GYULA 
műbútorasztalosnál 

Vili., Tisza Kálmán tér 12. sz.
(saját raktár).

Elvállal teljes lakberen
dezéseket, u. m. ebédlő-, 
háló-, úriszoba, szalon 
stb. a legmodernebb és 

legújabb stílben.

Használja fel az alkalmat és rendeljen a saját 
vagy hozzátartozói részére ajándéknak egy valódi 
amerikai zsebórát űvegfedóvel, köveken járó valódi 
: ; ■' z PGaU Rlrnn 90 fillér. Aki, za- .-gyűlt VbaK a Kor. egvszerr.. töbil 
órát rendel, az engedményben részesül. — Posta 
szállítás naponta az ország minden részételé. Minden 
órához őt évi írásbeli jótállást mellékelek. Hivatal
rí-.i.ok. va-iita.-uk es postások nagy árengedményben 
re.'Ze.-ülnek. Megrendeléseket és levelezést azonnal 

teljesít

Gyárfás Géza ■ órás és aranyműves 2= 
Budapest, Király-uttza 24. II. em. 18. sz.

Korzkazal kizárva! Nem megfelíiért a pénz vissza'

Szt.-Lukncsfiirdö-ÉyóSyfíirűö
Buda.

Teli és nyári gyógyhely.
Természetes forró
meleg kénes forrá
sok, iszapfürdők, 
iszapborogatások, 

másságé, vízgyógy
intézet, gőzfürdők,

ko- e> kádfürdők, gyógyvízuszodák. Olcsó es gondos 
penzió, Lsúz. koszvény, ideg-bőrbajok. Lakás, ellátás 

felöl kimerítő prospektust küld ingyen a

S-Y. LuK’f 'f sfüi rlö liutht.

Ha árjegyzéket kér vagy ren
delést tesz: hivatkozzék min
dig lapunkra!

Ajándékok:
ezüstből 2. aranyból 6, ékkővosek 
30. ébresztő-órák 4. zsebórák 6, 
ingaórák 14 koronától feljebb, 
csakis jobb kivitelben beszerez

hetők

GÁTI és SZABÓ
ékszerész és órásoknál. 

Bécsi-utcza 9. 
az Erzsébet-tér mellett.

Telefon: 7 66.
Na gy oh b ez üst tárgy a k és ékszerek 
gyári árakon alul. Eltörött órák és 
ékszerek kis költséggel helyreho
zatnak vagy becseréltetnek. Tes
sék czímüuket tárczájába tenni, 

alkalomadtán hasznát veheti.

WEISZ JAKAB
asztalos-mester

i konyhaberendezési czik- 
kek nagy raktára 
BUDAPEST,

Főüzlet:
VIII., Rákóczy tér 16.

(Hűvös-féle házban.) 
Műhely:

VIII., Rákóczy-tér 14.
Raktáron tart saját készit- 
ményü konyha-, elöszoba- 
és cselédszoba-bútort, fa

edényt. zománczozott
I edényt, seprő- és kefeárut 
I nagy választékban jutá

nyos áron.

Weisz Dezső, magánhivatalnok, VII., Akáczfa-u. 9.
Kis Szeréna, Vili., Reviczky-tér 4.
Piperkovits Bátor, szék. löv. tanácsnok, IX., Mester-u. 1.
Czédly Márta, Orosháza.
Taunenberger Róbert. III., Polgár-u. 5.
Kronstein Mária, III., Szentlélek-tér 13.
Zavodszki Sámuel, uradalmi könyvelő, VI., Szív-u. 4. 
Szende Margit, HL, Kórház-u. 9.
Dedinszky Elemér, dohányjövedéki tiszt, Sátoraljaújhely- 
Szende Vilma, III., Korház-u. 9.
Gnra Rudolf, takpénzt. főkönyvelő, VIL, Jósika-u. 15.
Stadler Melitta, I., Báró Eötvös-u. 4.
Horváth Ernő, polg. isk. tanár, VL, Rózsa-u. 51.
L’lbrich Ilona, VIL, Lövölde-tér 2/a.
Lehmann Kálmán, bankhivatalnok, IX., Lónyay-u. 47. 
Heszka Mária, Gölniczbánya.
Dr. Blaske Lajos, min. s. fogalmazó, VI., Aréna-út 11a. 
Bermüller Magdolna, Vili., Muzeum-u. 5.
Moringer József, magánhivatalnok, Vili., Kálvária-tér 22. 
Schuster Mária, Tiszanána.
Dr. Tóth Imre, ügyvéd, Szeged.
Batyala Ilona, IX., Csarnok-tér 5.
Csapó Gyula, magánhivatalnok, IV., Semmelweisz-u. 7. 
Ormai Gizella, VL, Nagymezö-u. 43.
Kindlovies Pál, szék. föv. tanító, VL, Szegényház-u. 15. 
Schlagar Ilona, VL, Király-u. 78.
Herbst Géza, orvostanhalgató, VIL, Kerepesi-út 5.
Langer Etelka, Vili., Fesletics-u. 2.
Dingfelder Antal. I'ögym. tanár, VIL, Lövölde-tér 2.
Erdősi Ilona, VIII., Futó-u. 8.
Blur.n Izidor, könyvelő, VIII.. Rock Szilárd-u. 17.
Kellner Júlia, Győr.
Dr. Wéber Gyula, ügyvéd. Szombathely.
Nagy Jolán, VI., Andrássy-út 60.

F QQAif és teljes fogsorok. szájpadlás és inylemez nélkül 
■ WWX1V Arany fogkoronák, .irauyhidak és mindennemű 
kancsuk IVulcanii fogazatok, melyeket nem kell és nem is lehet 
a szájból kivenni. Eltörhetetlenek. szagot. ízt nem kapnak. Az 
elei maradékok alája nem rakodhatnak. A c yökér eltávolítása 
teljesen fölösleges. A természetes fogaktól nem lehet meg
különböztetni. 10 évi jótállásai. Vidékiek egy nap alatt 
k te lé gittéinek, megvárhatják. E szájpadlás nélkül müfogak 
kizárólagosan csakis műtermemben készíttetnek a legifjabb 

amerikai mód szerint Mérsékelt arak.
Az Üstökös olvasóinak 20 százalék engedmény.

hím 1. fogni ií terme
BUDAPEST,

VII, Rákóczi (Kerepesi)-út 18.
Bejárat Kazinczy-utcza sarkán.)

Paltas részvénytársaság nyomdája. Budapesten. - A képeket horganyba edzi Freund J. (V., Kálmán-utcza 15.)


